Leviticus 16:1-34
Traditional Torah Reading for Yom Kippur
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Leviticus 16:1-34
Traditional Torah Reading for Yom Kippur

God spoke to Moses right after the death of Aaron's two sons, who brought an [unauthorized]
offering before God and died.

God said to Moses:

Speak to your brother Aaron, and let him not enter the [inner] sanctuary that is beyond the
partition concealing the Ark, so that he may not die, since | appear over the Ark cover in a
cloud.

When Aaron enters [this inner] sanctuary, it must be with a young bull for a sin offering and a
ram for a burnt offering.

He must put on a sanctified white linen tunic, and have linen pants on his body. He must [als0]
gird himself with a linen sash, and bind his [head] with a linen turban. These are sacred
vestments, and [therefore], before putting them on, he must immerse in a mikvah.

From the Israelite community, he shall [also] take two goats for sin offerings, and one ram for a
burnt offering.

He shall [begin by] presenting his own sin offering bull and atoning for himself and his family.

He shall then take the two goats, and stand them before God at the Communion Tent
entrance.

Aaron shall place two lots on the two goats one lot [marked] 'for God," and one [marked] 'for
Azazel.'

Aaron shall present the goat that has the lot for God so that it will [later] be prepared as a sin
offering.

The goat that has the lot for Azazel shall remain alive before God, so that [Aaron] will [later] be
able to make atonement on it and send it to Azazel in the desert.

Aaron shall present his sin offering bull, and make atonement for himself and his fellow
[priests]. He shall then slaughter his bull as a sin offering.

He shall take a fire pan full of burning coals from [the side of] the altar that is toward God,
along with a double handful of finely pulverized perfume incense, and bring [them both] into the
[inner sanctuary] beyond the cloth partition.

There, before God, he shall place the incense on the fire, so that the smoke from the incense
covers the ark cover over the [tablets of] testimony. Then he will not die.

He shall take some of the bull's blood, and, with his forefinger, sprinkle it [once] above the east
side of the ark cover. He shall [then] sprinkle with his forefinger seven times [directly] toward
the ark cover.

He shall then slaughter the people's sin offering goat, and bring its blood into [the inner
sanctuary] beyond the cloth partition. He shall do the same with this blood as he did with the
bull's blood, sprinkling it both above the ark cover and directly toward the ark cover.

With this, he will make atonement for the Israelites' defilement, as well as for their rebellious
acts and all their inadvertent misdeeds.

He shall then perform [exactly] the same [ritual] in the Communion Tent, which remains with
the [Israelites] even when they are unclean.

No one else shall be in the Communion Tent from the time that [Aaron] enters the sanctuary to
make atonement until he leaves. In this manner he shall make atonement for himself, for his
family, and for the entire Israelite community.
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He shall then go out to the altar that is before God, and make atonement on it. He shall [do this
by] taking some of the bull's and goat's blood, and placing [the mixture] on the altar's horns all
around.

He shall sprinkle the blood on it seven times with his forefinger. Through this, he shall purify
and sanctify it from any defilement on the part of the Israelites.

When he thus finishes making atonement in the [inner] sanctuary, in the Communion Tent, and
on the altar, he shall present the live goat.

Aaron shall press both his hands on the live goat's head, and he shall confess on it all the
Israelites' sins, rebellious acts and inadvertent misdeeds. When he has thus placed them on
the goat's head, he shall send it to the desert with a specially prepared man.

The goat will thus carry all the sins away to a desolate area when it is sent to the desert.

Aaron shall then go into the Communion Tent, and take off the white linen vestments that he
wore when he entered the [inner] sanctuary. He shall leave [these vestments] there.

He shall immerse his body in a mikvah in the sanctified area, and put on his [regular]
vestments.

He shall then go out and complete his own burnt offering and the people's burnt offering, thus
atoning for himself and the people.

He shall [also] burn the choice parts of the sin offering on the altar.

The one who sends the goat to Azazel shall immerse his clothing and body in a mikvah; only
then can he enter the camp.

The bull and goat presented as sin offerings, whose blood was brought into the [inner]
sanctuary to make atonement, shall be brought outside the camp. There, their skin, flesh and
entrails shall be burned in fire.

The one who burns them shall immerse his clothing and body in a mikvah, and he may then
come back into the camp.

[All] this shall be an eternal law for you. [Each year] on the 10th day of the 7th month you must
fast and not do any work. This is true of both the native born and the proselyte who joins you.
This is because on this day you shall have all your sins atoned, so that you will be cleansed.
Before God you will be cleansed of all your sins.

It is a Sabbath of Sabbaths to you, and [a day upon which] you must fast. This is a law for all
time.

The priest who is anointed and installed to be [High] Priest in his ancestor's place shall make
[this] atonement, wearing the sacred vestments of white linen.

He shall be the one to make atonement in the holy [inner] sanctuary, in the Communion Tent,
and on the altar. The atonement that he makes shall be for the priests and for the people of the
community.

[All this] shall be for you as a law for all time, so that the Israelites [will be able to] gain
atonement for their sins once each year.

[Aaron later] did exactly as God had commanded Moses.



